
Riciclaggio
 - Questo simbolo indica che il prodotto non può essere 

smaltito con i normali rifiuti domestici (2012/19/UE). (fig. 1).
 - Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il 

prodotto vecchio a un rivenditore:
1. Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un 

prodotto simile al rivenditore.
2. Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire 

prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza 
e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita 
di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m2.

 - In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta 
differenziata dei prodotti elettrici ed elettronici in vigore nel 
vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare 
conseguenze negative per l’ambiente e per la salute.

Garanzia e assistenza
Per assistenza o informazioni, visitate il sito Web all’indirizzo  
www.philips.com/support oppure leggete l’opuscolo della 
garanzia internazionale.

NEDERLANDS

Introductie
Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips! Als u 
volledig wilt profiteren van de ondersteuning die Philips biedt, 
registreer uw product dan op www.philips.com/welcome. 

Belangrijk
Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het 
apparaat gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig 
later te kunnen raadplegen.

Gevaar
 - Dompel de motorunit nooit in water of een 

andere vloeistof en spoel deze ook niet 
onder de kraan af. 
Waarschuwing

 - Indien het netsnoer beschadigd is, moet 
het worden vervangen door Philips, het 
servicecentrum van Philips of personen 
met vergelijkbare kwalificaties om gevaar te 
voorkomen. 

 - Trek altijd de stekker uit het stopcontact 
als u het apparaat onbeheerd achterlaat 
en voordat u het apparaat in elkaar zet, uit 
elkaar haalt of schoonmaakt. 

 - Gebruik het apparaat niet als de zeef of het 
deksel beschadigd is of zichtbare barsten 
vertoont en neem contact op met het 
dichtstbijzijnde Philips-servicecentrum. 

 - Dit apparaat is uitsluitend bedoeld 
voor normaal gebruik binnenshuis. Het 
apparaat is niet bedoeld voor gebruik 
in personeelskeukens van bijvoorbeeld 
winkels, kantoren, boerderijen of 
vergelijkbare werkomgevingen. Het is ook 
niet bedoeld voor gebruik door gasten van 
hotels, motels, bed & breakfasts en andere 
verblijfsaccommodaties. 

 - Dit apparaat kan worden gebruikt door 
kinderen vanaf 8 jaar en door personen 
met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of 
geestelijke capaciteiten of weinig ervaring 
en kennis, mits zij toezicht of instructie 
hebben ontvangen aangaande veilig 
gebruik van het apparaat, en zij de gevaren 
van het gebruik begrijpen. Kinderen mogen 
niet met het apparaat spelen. Reiniging 
en onderhoud dienen niet zonder toezicht 
door kinderen te worden uitgevoerd. 

 - Houd het apparaat en het snoer buiten 
bereik van kinderen die jonger zijn dan 8 
jaar oud. 

 - Gebruik het apparaat niet indien de stekker, 
het snoer of andere onderdelen beschadigd 
zijn. 

 - Steek nooit uw vingers of een voorwerp in 
de vultrechter terwijl het apparaat in werking 
is. Gebruik alleen de stamper voor dit doel. 
Plaats niets anders dan fruit, groenten of de 
stamper in de vultrechter. 

 - Raak de kleine messen onder in de zeef niet 
aan. Deze zijn heel scherp. 

 - Plaats en gebruik het apparaat altijd op een 
droge, stabiele en vlakke ondergrond.

 - Houd het oppervlak waarop het apparaat 
staat en de bodem van het apparaat 
schoon om er zeker van te zijn dat het 
apparaat stabiel staat. 

 - Eet de pulp niet op en gebruik het niet in 
gerechten.

 - Controleer of het voltage aangegeven op de 
onderkant van het apparaat overeenkomt 
met de plaatselijke netspanning voordat u 
de stekker in het stopcontact steekt. 

 - Laat het apparaat nooit zonder toezicht 
werken. 
Let op

 - Zet de bedieningsknop in de ‘uit’-stand 
en haal de stekker uit het stopcontact 
voordat u het apparaat uit elkaar haalt 
en schoonmaakt. Duw de vergrendelarm 
omlaag naar de ontgrendelde stand. 

 - Duw de vergrendelarm pas omlaag naar de 
ontgrendelde stand nadat u het apparaat 
hebt uitgeschakeld en de zeef tot stilstand 
is gekomen. 

 - Haal na gebruik altijd de stekker uit het 
stopcontact. 

 - Houd het apparaat niet vast aan de 
vergrendelarm wanneer u het verplaatst. 

 - Wikkel het netsnoer altijd volledig af voordat 
u het gebruikt.

 - Gebruik nooit accessoires of onderdelen 
van andere fabrikanten of die niet specifiek 
zijn aanbevolen door Philips. Als u dergelijke 
accessoires of onderdelen gebruikt, vervalt 
de garantie. 

ITALIANO

Introduzione
Congratulazioni per l’acquisto e benvenuti in Philips! Per trarre 
il massimo vantaggio dall’assistenza Philips, registrate il vostro 
prodotto su www.philips.com/welcome.

Importante
Prima di utilizzare l’apparecchio, leggete attentamente queste 
informazioni importanti e conservatele per eventuali riferimenti 
futuri.

Pericolo
 - Non immergere mai il motore nell’acqua o in 

altri liquidi e non risciacquarlo sotto l’acqua 
del rubinetto. 
Avviso

 - Se il cavo di alimentazione è danneggiato, 
per evitare rischi deve essere sostituito da 
Philips, da un tecnico dell’assistenza o da 
personale qualificato. 

 - Scollegare l’apparecchio dall’alimentazione 
se incustodito o prima di montarlo, 
smontarlo o pulirlo. 

 - Non utilizzare l’apparecchio nel caso in cui 
il setaccio o il coperchio siano danneggiati 
o presentino crepe visibili e contattare il 
centro di assistenza Philips più vicino. 

 - Questo apparecchio è stato progettato per 
il normale uso domestico. Non è progettato 
per l’uso in ambienti quali zone dedicate 
alla cucina all’interno di negozi, uffici e altri 
ambienti di lavoro. Non è ideato per essere 
utilizzato dagli ospiti di alberghi, motel, bed 
and breakfast e in altri ambienti residenziali. 

 - Questo apparecchio può essere usato 
da bambini a partire dagli 8 anni in su e 
da persone con capacità mentali, fisiche 
o sensoriali ridotte, prive di esperienza 
o conoscenze adatte, a condizione che 
abbiano ricevuto assistenza o formazione 
per utilizzare l’apparecchio in maniera sicura 
e siano consapevoli dei potenziali pericoli 
associati a tale uso. Evitare che i bambini 
giochino con l’apparecchio. Le operazioni di 
pulizia e manutenzione non devono essere 
eseguite da bambini senza la supervisione 
di un adulto. 

 - Tenere l’apparecchio e il relativo cavo 
lontano dalla portata di bambini di età 
inferiore agli 8 anni. 

 - Non usate l’apparecchio nel caso in cui 
il cavo di alimentazione, la spina o altri 
componenti risultassero danneggiati. 

 - Quando l’apparecchio è in funzione, non 
mettere mai le dita o qualsiasi altro oggetto 
nell’apertura di inserimento. Per questa 
operazione, utilizzare solo il pestello. 
Inserire esclusivamente frutta, verdura o il 
pestello nell’apertura di inserimento cibo. 

 - Non toccare le piccole lame poste alla base 
del setaccio. Sono molto affilate. 

 - Posizionate e utilizzate sempre 
l’apparecchio su una superficie asciutta, 
piana, stabile e orizzontale.

 - Per assicurarsi che l’apparecchio sia 
stabile, mantenere la superficie su cui 
poggia il dispositivo e la parte inferiore di 
quest’ultimo pulite. 

 - Non ingerire la polpa né utilizzarla per la 
preparazione di pietanze.

 - Prima di collegare l’apparecchio alla presa di 
corrente, controllate che la tensione indicata 
sulla base dell’apparecchio corrisponda a 
quella della rete locale. 

 - Non lasciate mai in funzione l’apparecchio 
senza sorveglianza. 
Attenzione

 - Prima di smontare e di pulire l’apparecchio, 
impostare la manopola di comando sulla 
posizione OFF e rimuovere la spina dalla 
presa di corrente. Quindi abbassare il 
braccio di blocco in modo da posizionarlo 
nella posizione di sblocco. 

 - Solo dopo aver spento l’apparecchio e 
quando il setaccio ha smesso di ruotare, 
sbloccare il braccio di blocco abbassandolo. 

 - Dopo l’utilizzo, scollegare sempre 
l’apparecchio. 

 - Non tenete l’apparecchio per il braccio di 
blocco quando lo trasportate. 

 - Prima dell’utilizzo srotolare completamente 
il cavo di alimentazione dal vano portacavo.

 - Non utilizzare mai accessori o parti di 
altri produttori oppure componenti non 
consigliati in modo specifico da Philips. In 
caso di utilizzo di tali accessori o parti, la 
garanzia si annulla. 

 - Prima di accendere l’apparecchio, 
controllate che tutte le parti siano state 
montate correttamente. 

 - Utilizzare l’apparecchio solo quando il 
braccio di blocco è in posizione di blocco.

 - Livello acustico: Lc = 78 dB(A)
Campi elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio Philips è conforme a tutti gli standard e alle 
norme relativi all’esposizione ai campi elettromagnetici.

Ordinazione degli accessori
Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito 
www.shop.philips.com/service oppure recatevi presso il vostro 
rivenditore Philips. Potete contattare anche il centro assistenza 
Philips del vostro paese (per i dettagli di contatto, consultate 
l’opuscolo della garanzia internazionale). 

 - Zorg dat alle onderdelen op de juiste wijze 
zijn bevestigd voordat u het apparaat 
inschakelt. 

 - Gebruik het apparaat alleen als de 
vergrendelarm in de vergrendelde stand 
staat.

 - Geluidsniveau: Lc = 78 dB(A)
Elektromagnetische velden (EMV)

Dit Philips-apparaat voldoet aan alle toepasbare richtlijnen 
en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan 
elektromagnetische velden.

Accessoires bestellen
Ga naar www.shop.philips.com/service om accessoires en 
reserveonderdelen te kopen of ga naar uw Philips-dealer. U 
kunt ook contact opnemen met het Philips Consumer Care 
Centre in uw land (zie het ‘worldwide guarantee’-vouwblad voor 
contactgegevens). 

Recycling
 - Dit symbool betekent dat dit product niet bij het gewone 

huishoudelijke afval mag worden weggegooid (2012/19/EU). 
(fig. 1)

 - Volg de geldende regels in uw land voor de gescheiden 
inzameling van elektrische en elektronische producten. Als u 
correct verwijdert, voorkomt u negatieve gevolgen voor het 
milieu en de volksgezondheid.

Garantie en ondersteuning
Als u informatie of ondersteuning nodig hebt, ga dan naar 
www.philips.com/support of lees het ‘worldwide guarantee’-
vouwblad.

NORSK

Innledning
Gratulerer med kjøpet og velkommen til Philips! Du får best mulig 
nytte av støtten som Philips tilbyr, hvis du registrerer produktet 
ditt på www.philips.com/welcome. 

Viktig
Les denne viktige informasjonen nøye før du bruker apparatet, 
og ta vare på den for senere referanse.

Fare
 - Motorenheten må aldri senkes ned i vann 

eller annen væske, og den må heller ikke 
skylles under rennende vann. 
Advarsel

 - Hvis nettledningen er ødelagt, må den 
byttes ut av Philips, en reparatør eller 
lignende kvalifisert personell for å unngå 
farlige situasjoner. 

 - Koble alltid apparatet fra strømnettet hvis 
du lar det stå uten tilsyn, eller før du setter 
det sammen, tar det fra hverandre eller 
rengjør det. 

 - Ikke bruk apparatet hvis silen eller lokket 
er skadet eller har tydelige sprekker. Da 
må du ta kontakt med nærmeste Philips-
servicesenter. 

 - Dette apparatet er kun beregnet på 
bruk i privat husholdning. Det er ikke 
beregnet på bruk i kjøkken for ansatte i 
butikker, på kontorer, på gårder eller andre 
arbeidsmiljøer. Det er heller ikke beregnet 
på bruk av gjester på hoteller, moteller eller 
andre overnattingssteder. 

 - Dette apparatet kan brukes av barn over 8 
år og av personer med nedsatt sanseevne 
eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller 
personer med manglende erfaring eller 
kunnskap, dersom de får instruksjoner om 
sikker bruk av apparatet eller tilsyn som 
sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over 
risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet. 
Barn skal ikke utføre rengjøring eller 
vedlikehold uten tilsyn. 

 - Hold apparatet og ledningen utenfor 
rekkevidden til barn under 8 år. 

 - Apparatet må ikke brukes hvis det er skade 
på støpselet, nettledningen eller andre 
deler. 

 - Stikk aldri fingre eller gjenstander ned i 
materøret mens apparatet er i gang. Bruk 
bare stapperen til dette. Ikke ha i annet enn 
frukt, grønnsaker eller stapperen i materøret. 

 - Ikke berør de små knivbladene nederst i 
silen. De er veldig skarpe. 

 - Plasser og bruk alltid apparatet på et tørt, 
stabilt og jevnt underlag.

 - Sørg for at undersiden av apparatet og 
underlaget som apparatet står på, holdes 
rent for å sikre at apparatet står støtt. 

 - Ikke spis fruktkjøttet eller bruk det i 
matlaging.

 - Før du kobler til apparatet, må du 
kontrollere at spenningen som er angitt 
nederst på apparatet, stemmer overens 
med nettspenningen. 

 - Ikke la apparatet stå på uten tilsyn. 

Forsiktig
 - Før du demonterer og rengjør apparatet, 

må du sette kontrollbryteren til av-posisjon 
og ta ut støpselet av stikkontakten. Deretter 
setter du låsearmen til ulåst stilling. 

 - Bare senk låsearmen til ulåst stilling når du 
har slått av apparatet, og silen har sluttet å 
rotere. 

 - Koble alltid fra apparatet etter bruk. 
 - Ikke hold apparatet i låsearmen når du 

bærer det. 
 - Du må alltid vikle ut nettledningen helt fra 

ledningsoppbevaringen før bruk.
 - Ikke bruk tilbehør eller deler fra andre 

produsenter eller som Philips ikke spesifikt 
anbefaler. Hvis du bruker slikt tilbehør eller 
slike deler, blir garantien ugyldig. 

 - Kontroller at alle delene er riktig satt 
sammen, før du slår på apparatet. 

 - Bruk bare apparatet når låsearmen er i låst 
stilling.

 - Støynivå: Lc = 78 dB(A)
Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette Philips apparatet overholder alle aktuelle standarder og 
forskrifter for eksponering for elektromagnetiske felt.

Bestille tilbehør
Hvis du vil kjøpe tilbehør eller reservedeler, kan du gå til 
www.shop.philips.com/service eller gå til en Philips-forhandler. 
Du kan også ta kontakt med Philips’ forbrukerstøtte i landet der 
du bor (se i garantiheftet for kontaktinformasjon). 

Resirkulering
 - Dette symbolet betyr at dette produktet ikke må avhendes i 

vanlig husholdningsavfall (2012/19/EU). (fig. 1)
 - Følg nasjonale regler for egen innsamling av elektriske og 

elektroniske produkter. Hvis du kaster produktet på riktig 
måte, bidrar du til å forhindre negative konsekvenser for helse 
og miljø.

Garanti og støtte
Hvis du trenger kundestøtte eller informasjon, kan du gå til 
www.philips.com/support eller lese i garantiheftet.

PORTUGUÊS

Introdução
Parabéns pela sua compra e bem-vindo à Philips! Para tirar todo 
o partido da assistência fornecida pela Philips, registe o seu 
produto em www.philips.com/welcome. 

Importante
Leia cuidadosamente estas informações importantes antes 
de utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual consulta 
futura.

Perigo
 - Nunca mergulhe o motor em água ou 

noutro líquido, nem o enxagúe à torneira. 

Aviso
 - Se o cabo de alimentação estiver 

danificado, este deve ser substituído pela 
Philips, pelo técnico de assistência da 
Philips ou por uma pessoa com qualificação 
equivalente para evitar perigos. 

 - Desligue sempre o aparelho daalimentação, 
se o deixar sem supervisão e antes de o 
montar, desmontar ou limpar. 

 - Não utilize o aparelho se o coador ou 
a tampa estiverem de algum modo 
danificados ou apresentarem fendas visíveis 
e contacte o centro de assistência da Philips 
mais próximo. 

 - Este aparelho destina-se apenas à 
utilização doméstica normal. Não se destina 
à utilização em ambientes como cozinhas 
de lojas, escritórios, quintas ou outros 
ambientes de trabalho. Também não deve 
ser utilizado por clientes em hotéis, motéis, 
estalagens e outros ambientes residenciais. 

 - Este aparelho pode ser utilizado por 
crianças com idade igual ou superior a 
8 anos e por pessoas com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou 
com falta de experiência e conhecimento, 
caso sejam supervisionadas ou lhes 
tenham sido dadas instruções relativas à 
utilização segura do aparelho e se tiverem 
sido alertadas para os perigos envolvidos. 
As crianças não podem brincar com o 
aparelho. A limpeza e a manutenção pelo 
utilizador não podem ser efetuadas por 
crianças sem supervisão. 

 - Mantenha o aparelho e o seu cabo fora do 
alcance de crianças com idade inferior a 8 
anos. 

 - Não utilize o aparelho se a ficha, o fio 
de alimentação ou outros componentes 
estiverem danificados. 

 - Nunca introduza os dedos ou um objeto no 
tubo dos alimentos enquanto o aparelho 
estiver em funcionamento. Utilize apenas o 
pressor para este fim. Não introduza outros 
produtos para além de frutas e legumes. 
Não introduza o pressor no tubo dos 
alimentos. 

 - Não toque nas pequenas lâminas de corte 
da base do coador. Estas são muito afiadas. 

 - Coloque e utilize sempre o aparelho sobre 
uma superfície seca, estável e nivelada.

 - Para se assegurar de que o aparelho 
permanece estável, mantenha a superfície 
em que o aparelho assenta e a parte inferior 
do aparelho limpas. 

 - Não ingira a polpa nem a utilize para 
preparar pratos.

 - Verifique se a voltagem indicada na base do 
aparelho corresponde à voltagem eléctrica 
local, antes de ligar o aparelho. 

 - Nunca deixe o aparelho a funcionar sem 
vigilância. 

Cuidado
 - Antes de desmontar o aparelho e antes 

de o limpar, regule o botão de controlo 
para a posição de desligado e retire a ficha 
da tomada elétrica. Em seguida, desça o 
bloqueio para a posição desbloqueada. 

 - Desça o bloqueio para a posição 
desbloqueada apenas depois de desligar o 
aparelho e quando o coador parar de rodar. 

 - Desligue sempre da corrente após cada 
utilização. 

 - Não segure o aparelho pelo bloqueio 
enquanto o transporta. 

 - Desenrole sempre o cabo de alimentação 
na totalidade, retirando-o da sua área de 
arrumação antes da utilização.

 - Nunca utilize quaisquer acessórios ou peças 
de outros fabricantes ou que a Philips não 
tenha especificamente recomendado. Se 
utilizar tais acessórios ou peças, a garantia 
perderá a validade. 

 - Certifique-se de que todas as peças estão 
correctamente montadas antes de ligar o 
aparelho. 

 - Utilize o aparelho apenas quando o 
bloqueio estiver na posição bloqueada.

 - Nível de ruído: Lc = 78 dB(A)
Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos 
aplicáveis relativos à exposição a campos electromagnéticos.

Encomendar acessórios
Para comprar acessórios ou peças sobressalentes, visite 
www.shop.philips.com/service ou vá ao seu revendedor Philips. 
Também pode contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips 
no seu país (consulte os detalhes de contacto no folheto da 
garantia mundial). 

Reciclagem
 - Este símbolo significa que este produto não deve ser 

eliminado juntamente com os resíduos domésticos comuns 
(2012/19/UE). (fig. 1)

 - Siga as normas do seu país para a recolha selectiva de 
produtos eléctricos e electrónicos. A eliminação correcta 
ajuda a evitar consequências prejudiciais para o meio 
ambiente e para a saúde pública.

Garantia e assistência
Se precisar de informações ou assistência, visite 
www.philips.com/support ou leia o folheto da garantia mundial 
em separado.
 

SVENSKA

Introduktion
Grattis till inköpet och välkommen till Philips! För att dra maximal 
nytta av den support som Philips erbjuder kan du registrera din 
produkt på www.philips.com/welcome. 

Viktigt
Läs den här viktiga informationen noggrant innan du använder 
apparaten och spara sedan häftet för framtida bruk.

Fara
 - Sänk aldrig ned motorenheten i vatten 

eller någon annan vätska och skölj den inte 
under kranen. 
Varning

 - Om nätsladden är skadad måste den alltid 
bytas ut av Philips, ett serviceombud eller 
liknande behöriga personer för att undvika 
olyckor. 

 - Koppla alltid bort apparaten från elnätet 
om du lämnar den obevakad eller innan du 
monterar, tar isär eller rengör den. 

 - Använd inte apparaten om silen eller locket 
är skadat eller har synliga sprickor. Kontakta 
istället närmaste Philips-serviceombud. 

 - Apparaten är endast avsedd för användning 
i vanlig hemmiljö. Den är inte avsedd att 
användas i miljöer som personalkök i 
butiker, på kontor, bondgårdar eller andra 
arbetsplatser. Den är inte heller avsedd 
att användas av kunder på hotell, motell, 
bed- and breakfast eller andra liknande 
boendemiljöer. 

 - Den här apparaten kan användas av barn 
från 8 års ålder, av personer med nedsatt 
fysisk, sensorisk och psykisk förmåga, samt 
av personer som inte har kunskap om hur 
apparaten används, förutsatt att det sker 
under tillsyn eller att de har informerats 
om hur apparaten används på ett säkert 
sätt och om de eventuella riskerna. Barn 
ska inte leka med produkten. Barn får inte 
rengöra eller underhålla produkten utan 
överinseende av en vuxen. 

 - Se till att apparaten och dess sladd är utom 
räckhåll för barn under 8 år. 

 - Använd inte apparaten om stickkontakten, 
nätsladden eller någon annan komponent 
är skadad. 

 - Stoppa inte ned fingrarna eller något 
föremål i matningsröret när apparaten är 
igång. Använd bara pressklossen för det 
här ändamålet. Stoppa endast ned frukter, 
grönsaker eller pressklossen i matningsröret. 

 - Rör inte de små knivbladen i botten på silen. 
De är mycket vassa. 

 - Placera och använd alltid apparaten på en 
torr, stabil och jämn yta.

 - Håll ytan som apparaten står på och 
apparatens botten ren så att apparaten står 
stadigt. 

 - Ät inte fruktköttet och använd det inte för 
att förbereda rätter.

 - Kontrollera att den nätspänning som anges 
på apparatens undersida stämmer överens 
med den lokala nätspänningen innan du 
kopplar in apparaten. 

 - Lämna inte apparaten obevakad när den 
används. 
Försiktighet

 - Innan du tar isär apparaten och innan du 
rengör den, ställer du in kontrollvredet på 
av-läge och drar ut sladden ur vägguttaget. 
Sänk sedan låsarmen till olåst läge. 

 - Sänk inte låsarmen till olåst läge förrän du 
har stängt av apparaten och silen har slutat 
rotera. 

 - Dra alltid ut nätsladden efter användning. 
 - Håll inte apparaten i låsarmen när du bär 

den. 
 - Rulla ut nätsladden helt från 

sladdförvaringen innan du använder 
apparaten.

 - Använd aldrig tillbehör eller delar från andra 
tillverkare, eller delar som inte uttryckligen 
har rekommenderats av Philips. Om du 
använder sådana tillbehör eller delar gäller 
inte garantin. 

 - Kontrollera att alla delar sitter rätt innan du 
startar apparaten. 

 - Använd apparaten endast när låsarmen är i 
låst läge.

 - Ljudnivå: Lc = 78 db(A)
Elektromagnetiska fält (EMF)

Den här Philips-produkten uppfyller alla tillämpliga standarder 
och regler gällande exponering av elektromagnetiska fält.

Beställa tillbehör
Om du vill köpa tillbehör eller reservdelar kan du gå till 
www.shop.philips.com/service eller en Philips-återförsäljare. 
Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land 
(kontaktinformation finns i garantibroschyren). 

Återvinning
 - Den här symbolen betyder att produkten inte ska slängas 

bland hushållssoporna (2012/19/EU). (Bild 1)
 - Följ de regler som gäller i ditt land för återvinning av elektriska 

och elektroniska produkter. Genom att kassera gamla 
produkter på rätt sätt kan du bidra till att förhindra negativ 
påverkan på miljö och hälsa.

Garanti och support
Om du behöver information eller support kan du gå till 
www.philips.com/support eller läsa garantibroschyren.
 

TÜRKÇE

Giriş
Ürünümüzü satın aldığınız için teşekkür ederiz. Philips’e hoş 
geldiniz! Philips’in sunduğu destekten faydalanabilmek için 
lütfen ürününüzü şu adresten kaydedin: www.philips.com/
welcome. 

Önemli
Cihazı kullanmadan önce bu önemli bilgileri dikkatlice okuyun ve 
gelecekte başvurmak üzere saklayın.

Tehlike
 - Motor ünitesini kesinlikle suya veya başka 

bir sıvıya batırmayın ya da muslukta 
durulamayın. 
Uyarı

 - Besleme kablosu hasar görmüşse herhangi 
bir tehlikenin ortaya çıkmasını önlemek 
için kablonun Philips, servis temsilcisi 
veya benzer şekilde yetkilendirilmiş kişiler 
tarafından değiştirilmesi gerekir. 

 - Cihazı gözetimsiz bırakacaksanız veya 
herhangi bir parçayı takmadan, çıkarmadan 
veya temizlemeden önce mutlaka cihazın 
fişini prizden çekin. 

 - Süzgeç veya kapak herhangi bir şekilde 
hasar gördüyse veya görünür çatlaklara 
sahipse cihazı kullanmayın ve en yakın 
Philips servis merkezi ile iletişime geçin. 

 - Bu cihaz yalnızca evde kullanım için 
tasarlanmıştır. Mağazaların, ofislerin, 
çiftliklerin veya diğer çalışma ortamlarının 
personel mutfakları gibi ortamlarda 
kullanılmak üzere tasarlanmamıştır. Otel, 
motel, pansiyon ve diğer konaklama 
ortamlarındaki müşteriler tarafından 
kullanıma da uygun değildir. 

 - Bu cihazın 8 yaşın üzerindeki çocuklar 
ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel 
becerileri gelişmemiş veya bilgi ve 
tecrübe açısından eksik kişiler tarafından 
kullanımı sadece bu kişilerin denetiminden 
sorumlu kişilerin bulunması veya güvenli 
kullanım talimatlarının bu kişilere 
sağlanması ve olası tehlikelerin anlatılması 
durumunda mümkündür. Çocuklar cihazla 
oynamamalıdır. Temizleme ve kullanıcı 
bakımı, denetim altında olmayan çocuklar 
tarafından yapılmamalıdır. 

 - Cihazı ve kablosunu 8 yaşından küçük 
çocukların erişemeyecekleri yerlerde 
muhafaza edin. 

 - Elektrik fişi, kablosu veya diğer parçalar 
hasar görmüşse cihazı kullanmayın. 

 - Cihaz çalışırken parmaklarınızı ya da başka 
cisimleri asla besleme borusunun içine 
sokmayın. Bunun için yalnızca malzeme 
iticisini kullanın. Besleme borusuna meyve, 
sebze veya malzeme iticisi dışında herhangi 
bir madde sokmayın. 

 - Süzgecin tabanında bulunan küçük 
bıçaklara dokunmayın. Bu kısımlar çok 
keskindir. 

 - Cihazı daima kuru, sabit ve düz bir yüzeyde 
bulundurun ve kullanın.

 - Cihazın sabit durması için cihazın üzerinde 
durduğu yüzeyi ve cihazın altını temiz tutun. 

 - Posayı yemeyin veya yemek yapmak için 
kullanmayın.

 - Cihazı prize takmadan önce, cihazın 
üzerinde belirtilen voltajın yerel şebeke 
voltajıyla aynı olup olmadığını kontrol edin. 

 - Cihazı çalışır durumdayken gözetimsiz 
bırakmayın. 

Dikkat
 - Cihazı sökmeden veya temizlemeden önce 

kontrol düğmesini kapalı konuma getirin ve 
fişi prizden çekin. Ardından kilitleme kolunu 
aşağı doğru çekerek kilit açma konumuna 
getirin. 

 - Kilitleme kolunu yalnızca cihazı kapattıktan 
ve süzgecin dönmesi durduktan sonra kilit 
açma konumuna getirin. 

 - Her kullanımdan sonra cihazın fişini mutlaka 
çekin. 

 - Cihazı taşırken kilitleme kolundan tutmayın. 

 - Her kullanımdan önce güç kablosunu, kablo 
saklama alanından tamamen çıkarın.

 - Başka üreticilere ait olan veya Philips 
tarafından özellikle tavsiye edilmeyen 
aksesuarlar ve parçaları kesinlikle 
kullanmayın. Bu tür aksesuarlar veya 
parçalar kullanırsanız garantiniz geçerliliğini 
yitirir. 

 - Cihazı çalıştırmadan önce tüm parçaların 
cihaza doğru şekilde takıldığından emin 
olun. 

 - Cihazı yalnızca kilitleme kolu kilitli 
konumdayken kullanın.

 - Gürültü düzeyi: Lc = 78 db(A)
Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu Philips cihazı, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin 
geçerli tüm standartlara ve düzenlemelere uygundur.

Aksesuarların sipariş edilmesi
Aksesuar veya yedek parça satın almak için 
www.shop.philips.com/service adresini ziyaret edin ya da Philips 
bayinize gidin. Aynı zamanda ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmet 
Merkezi ile iletişim kurabilirsiniz (iletişim bilgileri için dünya 
çapında garanti kitapçığına başvurun). 

Geri dönüşüm
 - Bu simge, ürünün normal evsel atıklarla birlikte atılmaması 

gerektiği anlamına gelir (2012/19/EU). (Şek. 1)
 - Elektrikli ve elektronik ürünlerin ayrı olarak toplanması ile 

ilgili ülkenizin kurallarına uyun. Eski ürünlerin doğru şekilde 
atılması, çevre ve insan sağlığı üzerindeki olumsuz etkileri 
önlemeye yardımcı olur.

Garanti ve destek
Bilgi veya desteğe ihtiyaç duyarsanız lütfen 
www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya dünya 
çapında garanti kitapçığını okuyun.
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DANSK

Introduktion
Tillykke med dit køb og velkommen til Philips! For at få fuldt 
udbytte af den support, Philips tilbyder, skal du registrere dit 
produkt på www.philips.com/welcome. 

Vigtigt
Læs disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden 
apparatet tages i brug, og gem dem til eventuel senere brug.

Fare
 - Motorenheden må aldrig kommes ned i 

vand eller andre væsker eller skylles under 
vandhanen. 
Advarsel

 - Hvis netledningen beskadiges, må den for at 
undgå enhver risiko kun udskiftes af Philips, 
en autoriseret forhandler eller en tilsvarende 
kvalificeret fagmand. 

 - Tag altid stikket ud af stikkontakten, når du 
går fra apparatet, eller før du samler det, 
skiller det ad eller rengør det. 

 - Brug ikke apparatet, hvis sien eller låget er 
beskadiget på nogen måde eller har synlige 
revner. Kontakt det nærmeste Philips-
serviceværksted. 

 - Dette apparat er kun beregnet til normal 
anvendelse i hjemmet. Det er ikke beregnet 
til brug i miljøer som personalekøkkener i 
butikker, på kontorer, på gårde eller andre 
arbejdspladser. Det er heller ikke beregnet 
til brug af gæster på hoteller, moteller, på 
bed and breakfasts eller i andre værelser til 
udlejning. 

 - Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år 
og opefter og personer med reducerede 
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller 
manglende erfaring og viden, hvis de er 
blevet instrueret i sikker brug af apparatet 
og forstår de medfølgende risici. Lad ikke 
børn lege med apparatet. Rengøring og 
vedligeholdelse må ikke foretages af børn 
uden opsyn. 

 - Hold apparatet og dets ledning uden for 
rækkevidde af børn under 8 år. 

 - Brug ikke apparatet, hvis stik, netledning 
eller andre dele er beskadigede. 

 - Stik aldrig fingre eller køkkenredskaber ned 
i påfyldningstragten, mens apparatet kører. 
Brug kun nedstopperen til dette formål. Kom 
ikke andre genstande end frugt, grøntsager 
eller nedstopperen ned i påfyldningstragten. 

 - Undlad at berøre de små skær i bunden af 
sien. De er meget skarpe. 

 - Anbring og brug altid apparatet på et tørt, 
stabilt og vandret underlag.

 - For at sikre at apparatet står stabilt, skal du 
holde overfladen, hvor apparatet står, og 
bunden af apparatet rent. 

 - Undlad at spise frugtkødet eller at bruge det 
til tilberedning af retter.

 - Før der sluttes strøm til apparatet, 
kontrolleres det, om den indikerede 
netspænding på apparatets basisenhed 
svarer til den lokale netspænding. 

 - Lad aldrig apparatet køre uden opsyn. 
Forsigtig

 - Før du skiller apparatet ad, og før det 
rengøres, skal du dreje kontrolknappen 
til slukket position og tage stikket ud af 
stikkontakten. Sænk derefter låsearmen til 
den ulåste position. 

 - Låsearmen må først sænkes til den ulåste 
stilling, når du har slukket apparatet, og sien 
er holdt op med at rotere. 

 - Tag altid stikket ud, efter du har brugt 
apparatet. 

 - Hold ikke i låsearmen, når du løfter 
apparatet. 

 - Tag altid netledningen helt ud af 
opbevaringsrummet før brug.

 - Brug aldrig tilbehør eller dele fra andre 
fabrikanter eller tilbehør/dele, som ikke 
specifikt er anbefalet af Philips. Hvis du 
anvender en sådan type tilbehør eller dele, 
annulleres garantien. 

 - Kontroller, at alle dele er sat korrekt 
sammen, inden apparatet tændes. 

 - Apparatet må kun bruges, når låsearmen er i 
låst position.

 - Støjniveau: Lc = 78 dB(A)
Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette Philips-apparat overholder alle branchens 
gældende standarder og regler angående eksponering for 
elektromagnetiske felter.

Bestilling af tilbehør
For at købe tilbehør eller reservedele kan du besøge www.
shop.philips.com/service eller gå til din Philips-forhandler. Du 
kan også kontakte det lokale Philips Kundecenter i dit land (se 
folderen “World-Wide Guarantee” for at få kontaktoplysninger). 

Genanvendelse
 - Dette symbol betyder, at dette produkt ikke må bortskaffes 

sammen med almindeligt husholdningsaffald (2012/19/EU). 
(fig. 1)

 - Følg dit lands regler for særskilt indsamling af elektriske 
og elektroniske produkter. Korrekt bortskaffelse er med til 
at forhindre negativ påvirkning af miljøet og menneskers 
helbred.

Reklamationsret og support
Hvis du har brug for hjælp eller support, bedes du besøge 
www.philips.com/support eller læse i den separate folder 
“World-Wide Guarantee”.

ENGLISH

Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To 
fully benefit from the support that Philips offers, register your 
product at www.philips.com/welcome. 

Important
Read this important information carefully before you use the 
appliance and save it for future reference.

Danger
 - Never immerse the motor unit in water or 

any other liquid, nor rinse it under the tap. 

Warning
 - If the supply cord is damaged, it must be 

replaced by Philips, its service agent or 
similarly qualified persons in order to avoid 
a hazard. 

 - Always disconnect the appliance from the 
mains if you leave it unattended or before 
you assemble, disassemble or clean it. 

 - Do not use the appliance if the sieve or the 
lid is damaged in any way or shows visible 
cracks and contact the nearest Philips 
service center. 

 - This appliance is intended for normal 
household use only. It is not intended 
for use in environments such as staff 
kitchens of shops, offices, farms or other 
work environments. Nor is it intended 
to be used by clients in hotels, motels, 
bed and breakfasts and other residential 
environments. 

 - This appliance can be used by children 
aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved. Children shall not 
play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by children 
without supervision. 

 - Keep the appliance and its cord out of reach 
of children less than 8 years. 

 - Do not use the appliance if the plug, the 
mains cord or other components are 
damaged. 

 - Never reach into the feeding tube with your 
fingers or an object while the appliance 
is operating. Only use the pusher for this 
purpose. Do not insert other items than 
fruits, vegetables or the pusher into the 
feeding tube. 

 - Do not touch the small cutting blades in the 
base of the sieve. They are very sharp. 

 - Always place and use the appliance on a 
dry, stable and level surface.

 - To ensure that the appliance stands stably, 
keep the surface on which the appliance 
stands and the bottom of the appliance 
clean. 

 - Do not eat the pulp or use for preparing 
dishes.

 - Check if the voltage indicated on the base 
of the appliance corresponds to the local 
mains voltage before you connect the 
appliance. 

 - Never let the appliance operate unattended. 

Caution
 - Before you disassemble the appliance and 

before you clean it, set the control knob to 
off position and remove the plug from the 
wall socket. Then lower the locking arm to 
unlocked position. 

 - Only lower the locking arm to unlocked 
position after you have switched off the 
appliance and the sieve has stopped 
rotating. 

 - Always unplug the appliance after use. 
 - Do not hold the appliance by the locking 

arm when you carry it. 
 - Always unwind the power cord completely 

from the cord storage area before use.
 - Never use any accessories or parts from 

other manufacturers or that Philips does 
not specifically recommend. If you use 
such accessories or parts, your guarantee 
becomes invalid. 

 - Make sure all parts are correctly assembled 
before you switch on the appliance. 

 - Only use the appliance when the locking 
arm is in locked position.

 - Noise level : Lc = 78 db(A)
Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and 
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Ordering accessories
To buy accessories or spare parts, visit 
www.shop.philips.com/service or go to your Philips dealer. 
You can also contact the Philips Consumer Care Centre in your 
country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 

Recycling
 - This symbol means that this product shall not be disposed of 

with normal household waste (2012/19/EU). (Fig. 1)
 - Follow your country’s rules for the separate collection of 

electrical and electronic products. Correct disposal helps 
prevent negative consequences for the environment and 
human health.

Guarantee and support
If you need information or support, please visit 
www.philips.com/support or read the separate worldwide 
guarantee leaflet.

DEUTSCH

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen 
bei Philips! Um die Unterstützung von Philips optimal 
nutzen zu können, registrieren Sie Ihr Produkt bitte unter 
www.philips.com/welcome. 

Wichtig
Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des 
Geräts aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere 
Verwendung auf.

Gefahr
 - Tauchen Sie die Motoreinheit niemals in 

Wasser oder andere Flüssigkeiten; spülen 
Sie sie auch nicht unter fließendem Wasser 
ab. 

Warnung
 - Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss 

es von Philips, dessen Kundendienst 
oder einer ähnlich qualifizierten Person 
ausgetauscht werden, um Gefährdungen zu 
vermeiden. 

 - Trennen Sie das Gerät immer von 
der Stromversorgung, wenn Sie es 
unbeaufsichtigt lassen und bevor Sie es 
zusammensetzen, auseinandernehmen 
oder reinigen. 

 - Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn das 
Sieb oder der Deckel in irgendeiner Weise 
beschädigt ist oder sichtbare Risse aufweist, 
und wenden Sie sich an ein Philips Service-
Center in Ihrer Nähe. 

 - Dieses Gerät ist ausschließlich für die 
Verwendung in gewöhnlichen Haushalten 
vorgesehen. Es ist nicht für die Verwendung 
in Personalküchen von Geschäften, Büros, 
landwirtschaftlichen Betrieben oder 
anderen Arbeitsbereichen vorgesehen. 
Auch ist es nicht für den Gebrauch in 
Hotels, Motels, Pensionen oder anderen 
Gastgewerben bestimmt. 

 - Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 
Jahren und Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder psychischen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung 
und Kenntnis verwendet werden, wenn sie 
bei der Verwendung beaufsichtigt werden 
oder Anweisung zum sicheren Gebrauch 
des Geräts erhalten und die Gefahren 
verstanden haben. Kinder dürfen nicht 
mit dem Gerät spielen. Die Reinigung 
und Wartung darf nicht von Kindern ohne 
Aufsicht durchgeführt werden. 

 - Bewahren Sie das Gerät und das Kabel 
außerhalb der Reichweite von Kindern unter 
8 Jahren auf. 

 - Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn der 
Netzstecker, das Netzkabel oder ein anderes 
Teil des Geräts defekt oder beschädigt ist. 

 - Greifen Sie unter keinen Umständen 
bei laufendem Gerät mit der Hand oder 
einem Gegenstand in die Einfüllöffnung. 
Verwenden Sie dazu nur den Stopfer. 
Stecken Sie keine anderen Gegenstände in 
die Einfüllöffnung außer Obst, Gemüse oder 
den Stopfer. 

 - Vermeiden Sie jede Berührung mit den 
kleinen Schneidemessern am Boden des 
Siebs. Diese sind sehr scharf. 

 - Verwenden Sie das Gerät immer auf einer 
trockenen, stabilen und ebenen Unterlage.

 - Halten Sie die Arbeitsfläche, auf der das 
Gerät steht, und die Unterseite des Geräts 
sauber, damit es nicht rutschen kann. 

 - Essen Sie nicht das Fruchtfleisch, und 
verwenden Sie es nicht zur Vorbereitung von 
Gerichten.

 - Prüfen Sie vor Inbetriebnahme, ob die 
Spannungsangabe an der Unterseite des 
Geräts mit der örtlichen Netzspannung 
übereinstimmt. 

 - Lassen Sie das eingeschaltete Gerät niemals 
unbeaufsichtigt. 
Achtung

 - Bevor Sie das Gerät auseinandernehmen 
oder reinigen, stellen Sie den Drehschalter 
auf die Aus-Position, und ziehen Sie den 
Netzstecker aus der Steckdose. Schieben 
Sie dann den Verriegelungsarm in die 
entsperrte Position. 

 - Entsperren Sie den Verriegelungsarm erst, 
nachdem Sie das Gerät ausgeschaltet 
haben und das Sieb zum Stillstand 
gekommen ist. 

 - Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den 
Netzstecker aus der Steckdose. 

 - Tragen Sie das Gerät nicht am 
Verriegelungsarm. 

 - Wickeln Sie das Kabel vor dem Gebrauch 
immer ganz von der Kabelaufbewahrung ab.

 - Verwenden Sie niemals Zubehör oder Teile, 
die von Drittherstellern stammen bzw. nicht 
von Philips empfohlen werden. Wenn Sie 
diese(s) Zubehör oder Teile verwenden, 
erlischt Ihre Garantie. 

 - Prüfen Sie, bevor Sie das Gerät einschalten, 
ob alle Teile korrekt zusammengesetzt sind. 

 - Verwenden Sie das Gerät erst dann, wenn 
sich der Verriegelungsarm in gesperrter 
Position befindet.

 - Geräuschpegel: Lc = 78 dB(A)

Elektromagnetische Felder
Dieses Philips Gerät erfüllt sämtliche Normen und Regelungen 
bezüglich der Exposition in elektromagnetischen Feldern.

Bestellen von Zubehör
Um Zubehörteile oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie 
www.shop.philips.com/service, oder gehen Sie zu Ihrem 
Philips Händler. Sie können auch das Philips Service-Center in 
Ihrem Land kontaktieren (die Kontaktdetails finden Sie in der 
internationalen Garantieschrift). 

Recycling
 - Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem 

normalen Hausmüll entsorgt werden kann (2012/19/EU). 
(Abb. 1)

1. Altgeräte können kostenlos an geeigneten Rücknahmestellen 
abgegeben werden.

2. Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur 
Wiederverwendung vorbereitet. Altgeräte können Schadstoffe 
enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit 
schaden können. Enthaltene Rohstoffe können durch ihre 
Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten.

3. Die Löschung personenbezogener Daten auf den 
zu entsorgenden Altgeräten muss vom Endnutzer 
eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4. Hinweise für Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 
1 genannte Rückgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. 
Sammel- und Rücknahmestellen in Deutschland: 
https://www.stiftung-ear.de/

Garantie und Support
Für Unterstützung und weitere Informationen besuchen Sie die 
Philips Website unter www.philips.com/support, oder lesen Sie 
die internationale Garantieschrift.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Εισαγωγή
Συγχαρητήρια για την αγορά σας και καλώς ήρθατε στη Philips! Για να 
επωφεληθείτε πλήρως από την υποστήριξη που παρέχει η Philips, δηλώστε 
το προϊόν σας στην ιστοσελίδα www.philips.com/welcome. 

Σημαντικό!
Διαβάστε αυτές τις σημαντικές πληροφορίες προσεκτικά πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και φυλάξτε τις για μελλοντική αναφορά.

Κίνδυνος
 - Μην βυθίζετε ποτέ το μοτέρ σε νερό ή σε 

οποιοδήποτε άλλο υγρό και μην το ξεπλένετε με 
νερό βρύσης. 
Προειδοποίηση

 - Αν το καλώδιο τροφοδοσίας υποστεί φθορά, 
θα πρέπει να αντικατασταθεί από τη Philips, τον 
εκπρόσωπο επισκευών της Philips ή από εξίσου 
εξειδικευμένα άτομα προς αποφυγή κινδύνου. 

 - Να αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή από την 
πρίζα αν την αφήσετε αφύλακτη ή πριν τη 
συναρμολογήσετε, την αποσυναρμολογήσετε ή την 
καθαρίσετε. 

 - Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν το σουρωτήρι 
ή το καπάκι έχει υποστεί οποιαδήποτε ζημιά ή 
εμφανίζει ορατές ρωγμές. Επικοινωνήστε με το 
πλησιέστερο κέντρο σέρβις της Philips. 

 - Αυτή η συσκευή προορίζεται μόνο για φυσιολογική 
οικιακή χρήση. Δεν προορίζεται για χρήση σε 
περιβάλλοντα όπως κουζίνες προσωπικού σε 
καταστήματα, γραφεία, αγροκτήματα ή λοιπούς 
χώρους εργασίας. Επίσης, δεν προορίζεται για 
χρήση από πελάτες σε ξενοδοχεία, μοτέλ, πανσιόν 
και λοιπούς χώρους διαμονής. 

 - Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από 
παιδιά από 8 ετών και πάνω και από άτομα 
με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες ή 
διανοητικές ικανότητες ή από άτομα χωρίς 
εμπειρία και γνώση, με την προϋπόθεση ότι τη 
χρησιμοποιούν υπό επιτήρηση ή ότι έχουν λάβει 
οδηγίες σχετικά με την ασφαλή της χρήση και 
κατανοούν τους ενεχόμενους κινδύνους. Τα παιδιά 
δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Τα παιδιά 
δεν πρέπει να καθαρίζουν και να συντηρούν τη 
συσκευή χωρίς επιτήρηση. 

 - Διατηρήστε τη συσκευή και το καλώδιό της μακριά 
από παιδιά ηλικίας κάτω από 8 ετών. 

 - Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν το φις, το 
καλώδιο ή άλλα μέρη της συσκευής έχουν φθαρεί. 

 - Μην βάζετε ποτέ τα δάχτυλά σας ή κάποιο 
αντικείμενο στο στόμιο τροφοδοσίας ενώ η 
συσκευή λειτουργεί. Χρησιμοποιήστε μόνο το 
εξάρτημα ώθησης για αυτόν το σκοπό. Μην 
τοποθετείτε στο στόμιο τροφοδοσίας τίποτα 
άλλο εκτός από φρούτα, λαχανικά ή το εξάρτημα 
ώθησης. 

 - Μην αγγίζετε τις μικρές λεπίδες κοπής στη βάση 
του σουρωτηριού. Είναι πολύ κοφτερές. 

 - Να τοποθετείτε και να χρησιμοποιείτε πάντα τη 
συσκευή σε στεγνή, σταθερή και επίπεδη επιφάνεια.

 - Για να βεβαιωθείτε ότι η συσκευή θα είναι σταθερή, 
να διατηρείτε καθαρή την επιφάνεια όπου είναι 
τοποθετημένη, καθώς και τη βάση της συσκευής. 

 - Μην τρώτε τον πολτό και μην τον χρησιμοποιείτε 
για να φτιάξετε άλλα πιάτα.

 - Ελέγξτε αν η τάση που αναγράφεται στη βάση της 
συσκευής αντιστοιχεί στην τοπική τάση ρεύματος 
πριν συνδέσετε τη συσκευή. 

 - Μην αφήνετε ποτέ τη συσκευή να λειτουργεί χωρίς 
επίβλεψη. 

Προσοχή
 - Πριν αποσυναρμολογήσετε τη συσκευή και πριν 

την καθαρίσετε, ρυθμίστε τον διακόπτη ελέγχου 
στη θέση OFF και αποσυνδέστε το φις από την 
πρίζα. Στη συνέχεια, χαμηλώστε τον βραχίονα 
κλειδώματος στη θέση ξεκλειδώματος. 

 - Χαμηλώστε τον βραχίονα κλειδώματος στη θέση 
ξεκλειδώματος μόνο αφού απενεργοποιήσετε 
τη συσκευή και το σουρωτήρι σταματήσει να 
περιστρέφεται. 

 - Να αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή από την πρίζα 
μετά από κάθε χρήση. 

 - Μην κρατάτε τη συσκευή από το βραχίονα 
κλειδώματος όταν τη μεταφέρετε. 

 - Να ξετυλίγετε πάντα όλο το καλώδιο από τον 
χώρο αποθήκευσης καλωδίου πριν από τη χρήση.

 - Μην χρησιμοποιείτε ποτέ εξαρτήματα ή μέρη από 
άλλους κατασκευαστές ή που δεν συνιστώνται 
ρητά από τη Philips. Αν χρησιμοποιήσετε τέτοια 
εξαρτήματα ή μέρη, η εγγύησή σας καθίσταται 
άκυρη. 

 - Βεβαιωθείτε ότι όλα τα εξαρτήματα είναι σωστά 
συναρμολογημένα πριν ενεργοποιήσετε τη 
συσκευή. 

 - Να χρησιμοποιείτε τη συσκευή μόνο όταν ο 
βραχίονας κλειδώματος βρίσκεται στη θέση 
κλειδώματος.

 - Επίπεδο θορύβου: Lc = 78 dB(A)
Ηλεκτρομαγνητικά Πεδία (EMF)

Η συγκεκριμένη συσκευή της Philips συμμορφώνεται με όλα τα 
ισχύοντα πρότυπα και τους κανονισμούς σχετικά με την έκθεση σε 
ηλεκτρομαγνητικά πεδία.

Παραγγελία εξαρτημάτων
Για να αγοράσετε εξαρτήματα ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε τη διεύθυνση 
www.shop.philips.com/service ή απευθυνθείτε στον αντιπρόσωπο 
της Philips στην περιοχή σας. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήσετε με το 
Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας (θα βρείτε 
τα στοιχεία επικοινωνίας στο φυλλάδιο της διεθνούς εγγύησης). 

Ανακύκλωση
 - Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι το παρόν προϊόν δεν πρέπει να 

απορριφθεί μαζί με τα συνηθισμένα απορρίμματα του σπιτιού σας 
(2012/19/ΕΕ). (Εικ. 1)

 - Ακολουθήστε τους κανονισμούς της χώρας σας για την ξεχωριστή 
συλλογή των ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών προϊόντων. Η σωστή 
απόρριψη συμβάλλει στην αποφυγή αρνητικών επιπτώσεων για το 
περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.

Εγγύηση και υποστήριξη
Αν χρειάζεστε πληροφορίες ή υποστήριξη, επισκεφτείτε τη διεύθυνση 
www.philips.com/support ή διαβάστε το ξεχωριστό φυλλάδιο της 
διεθνούς εγγύησης.

ESPAÑOL

Introducción
Enhorabuena por la compra de este producto y bienvenido a 
Philips. Para sacar el mayor partido de la asistencia que Philips 
le ofrece, registre su producto en www.philips.com/welcome. 

Importante
Antes de usar el aparato, lea atentamente esta información 
importante y consérvela por si necesitara consultarla en el futuro.

Peligro
 - No sumerja nunca la unidad motora en 

agua u otros líquidos, ni la enjuague bajo el 
grifo. 
Advertencia

 - Si el cable de alimentación presenta algún 
daño, deberá sustituirlo Philips, personal 
del servicio técnico o personas con una 
cualificación similar para evitar que se 
produzcan situaciones de peligro. 

 - Desconecte siempre el aparato de la red 
eléctrica si lo va a dejar desatendido o antes 
de montarlo, desmontarlo o limpiarlo. 

 - No utilice el aparato si el tamiz o la tapa 
están dañados o tienen grietas visibles 
y póngase en contacto con el centro de 
servicio de Philips más cercano. 

 - Este aparato se ha diseñado solo para uso 
doméstico en interiores normal. No está 
diseñado para un uso en entornos como 
zonas de cocina en tiendas, oficinas, granjas 
y otros entornos laborales. Tampoco lo 
deben usar clientes de hoteles, hostales, 
moteles y entornos residenciales de otro 
tipo. 

 - Este aparato puede ser usado por niños 
a partir de ocho años, por personas con 
capacidad física, psíquica o sensorial 
reducida y por quienes no tengan los 
conocimientos y la experiencia necesarios 
siempre que lo hagan bajo supervisión 
o hayan recibido instrucciones sobre 
cómo utilizar el aparato de forma segura y 
conozcan los riesgos que conlleva su uso. 
No permita que los niños jueguen con el 
aparato. Los niños no deben llevar a cabo la 
limpieza ni el mantenimiento a menos que 
lo hagan bajo supervisión. 

 - Mantenga el aparato y el cable fuera del 
alcance de los niños menores de 8 años. 

 - No utilice el aparato si el enchufe, el cable 
de alimentación u otros componentes están 
dañados. 

 - No introduzca nunca los dedos ni ningún 
otro objeto en el orificio de entrada 
mientras el aparato esté funcionando. 
Para ello, utilice únicamente el empujador. 
No introduzca objetos que no sean fruta, 
verduras ni el empujador en el orificio de 
entrada. 

 - No toque las cuchillas pequeñas de la base 
del filtro. Están muy afiladas. 

 - Ponga y utilice siempre el aparato sobre una 
superficie seca, estable y plana.

 - Para asegurarse de que el aparato se 
mantiene estable, mantenga la superficie en 
la que va a colocarlo y la parte inferior del 
aparato limpias. 

 - No ingiera la pulpa ni la use para preparar 
otros platos.

 - Antes de conectar el aparato, compruebe si 
el voltaje indicado en la base del mismo se 
corresponde con el voltaje de red local. 

 - No deje nunca el aparato en 
funcionamiento sin vigilancia. 
Precaución

 - Antes de desmontar el aparato y de 
limpiarlo, ajuste el botón de control en 
la posición de desactivado y desenchufe 
la clavija de la toma de corriente. A 

continuación, coloque el cierre de sujeción 
en la posición de desbloqueo. 

 - Coloque el cierre de sujeción en la posición 
de desbloqueo solo cuando haya apagado 
el aparato y el tamiz haya dejado de girar. 

 - Desenchufe siempre el aparato después de 
usarlo. 

 - No sujete el aparato por el cierre de 
sujeción cuando lo transporte. 

 - Desenrolle siempre el cable de alimentación 
completamente y retírelo de la zona de 
almacenamiento antes de su uso.

 - No utilice nunca accesorios ni piezas 
de otros fabricantes o que Philips no 
recomiende específicamente. Si lo hace, 
quedará anulada su garantía. 

 - Antes de encender el aparato, asegúrese de 
que todas las piezas estén bien montadas. 

 - Únicamente utilice el aparato cuando el 
cierre de sujeción esté en la posición de 
bloqueo.

 - Nivel de ruido: Lc = 78 dB(A)
Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparato de Philips cumple los estándares y las normativas 
aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.

Solicitud de accesorios
Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite 
www.shop.philips.com/service o acuda a su distribuidor de 
Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de 
Atención al Cliente de Philips en su país (consulte el folleto de 
garantía mundial para encontrar los datos de contacto). 

Reciclaje
 - Este símbolo significa que este producto no debe desecharse 

con la basura normal del hogar (2012/19/UE). (fig. 1)
 - Siga la normativa de su país con respecto a la recogida de 

productos eléctricos y electrónicos. El correcto desecho de 
los productos ayuda a evitar consecuencias negativas para el 
medioambiente y la salud humana.

Garantía y asistencia
Si necesita asistencia o información, visite 
www.philips.com/support o lea el folleto de garantía mundial 
independiente.

El enchufe macho de conexión debe ser conectado solamente 
a un enchufe hembra de las mismas características técnicas del 
enchufe en materia.

SUOMI

Johdanto
Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteiden 
käyttäjäksi! Hyödynnä Philipsin tuki ja rekisteröi tuotteesi 
osoitteessa www.philips.com/welcome. 

Tärkeää
Lue nämä tärkeät tiedot huolellisesti ennen laitteen ensimmäistä 
käyttökertaa ja säilytä se vastaisen varalle.

Vaara
 - Älä upota runkoa veteen tai muuhun 

nesteeseen. Älä myöskään huuhtele sitä 
vesihanan alla. 
Varoitus

 - Jos virtajohto on vaurioitunut, sen saa 
vaihtaa ainoastaan Philips, valtuutettu 
huoltoliike tai muu ammattitaitoinen 
henkilö. Viallinen johto saattaa olla 
vaarallinen. 

 - Irrota laitteen virtajohto pistorasiasta, jos 
aiot jättää sen ilman valvontaa ja ennen sen 
kokoamista, purkamista ja puhdistamista. 

 - Jos havaitset siivilässä tai kannessa 
säröjä tai muita vaurioita, älä käytä 
laitetta. Ota yhteys lähimpään Philipsin 
palvelukeskukseen. 

 - Tämä laite on tarkoitettu vain normaaliin 
kotitalouskäyttöön. Laitetta ei ole tarkoitettu 
henkilökuntakeittiöihin esimerkiksi 
kaupoissa, toimistoissa tai maatiloilla tai 
asiakaskäyttöön hotelleissa, motelleissa, 
aamiaismajoituksessa tai muissa 
majoituslaitoksissa. 

 - Laitetta voivat käyttää yli 8-vuotiaat lapset 
ja henkilöt, joiden fyysinen tai henkinen 
toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole 
kokemusta tai tietoa laitteen käytöstä, jos 
heitä on neuvottu laitteen turvallisesta 
käytöstä tai tarjolla on turvallisen käytön 
edellyttämä valvonta ja jos he ymmärtävät 
laitteeseen liittyvät vaarat. Lasten ei saa 
antaa leikkiä laitteella. Lasten ei saa 
antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman 
valvontaa. 

 - Pidä laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden 
lasten ulottumattomissa. 

 - Älä käytä laitetta, jos sen pistoke, virtajohto 
tai jokin muu osa on viallinen. 

 - Älä työnnä sormiasi tai esineitä 
syöttösuppiloon, kun laite on käynnissä. 
Käytä tähän tarkoitukseen syöttöpaininta. 
Syöttösuppiloon ei saa työntää muuta kuin 
hedelmiä, vihanneksia tai syöttöpainimen. 

 - Älä koske suodattimen alaosassa oleviin 
pieniin leikkuuteriin. Ne ovat hyvin teräviä. 

 - Säilytä ja käytä laitetta kuivalla, tukevalla ja 
tasaisella alustalla.

 - Pidä laitteen pohja ja alusta puhtaana, jotta 
laite pysyy tukevasti pystyssä. 

 - Älä syö massankeräysastiaan kertyvää 
jätettä tai valmista siitä ruokaa.

 - Tarkasta, että laitteen pohjassa oleva 
jännitemerkintä vastaa paikallista 
verkkojännitettä, ennen kuin liität laitteen 
pistorasiaan. 

 - Älä jätä laitetta käyntiin ilman valvontaa. 

Varoitus
 - Ennen laitteen purkamista tai 

puhdistamista: Aseta valitsin OFF-asentoon 

ja irrota pistoke pistorasiasta. Laske 
lukitusvarsi avausasentoon. 

 - Laske lukitusvarsi avausasentoon vasta, 
kun laitteen virta on katkaistu ja siivilä on 
pysähtynyt. 

 - Irrota pistoke pistorasiasta aina käytön 
jälkeen. 

 - Älä kanna laitetta lukitusvarresta. 
 - Vedä aina koko virtajohto pois 

johdonsäilytystilasta ennen laitteen käyttöä.
 - Älä koskaan käytä muita kuin Philipsin 

valmistamia tai suosittelemia lisävarusteita 
tai -osia. Jos käytät muita osia, takuu ei ole 
voimassa. 

 - Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla 
paikallaan, ennen kuin käynnistät laitteen. 

 - Käytä laitetta vain, kun sen lukitusvarsi on 
lukittuna.

 - Käyntiääni: Lc = 78 dB (A)
Sähkömagneettiset kentät (EMF)

Tämä Philips-laite vastaa kaikkia sähkömagneettisia kenttiä 
(EMF) koskevia standardeja ja säännöksiä.

Tarvikkeiden tilaaminen
Voit ostaa lisävarusteita ja varaosia osoitteessa www.shop.
philips.com/service tai Philips-jälleenmyyjältä. Voit myös 
ottaa yhteyden Philipsin kuluttajapalvelukeskukseen (katso 
yhteystiedot kansainvälisestä takuulehtisestä). 

Kierrätys
 - Tämä merkki tarkoittaa, että tätä tuotetta ei saa hävittää 

tavallisen kotitalousjätteen mukana (2012/19/EU). (Kuva 1)
 - Noudata maasi sähkö- ja elektroniikkalaitteiden erillistä 

keräystä koskevia sääntöjä. Asianmukainen hävittäminen 
auttaa ehkäisemään ympäristölle ja ihmisille mahdollisesti 
koituvia haittavaikutuksia.

Takuu ja tuki
Jos haluat tukea tai lisätietoja, käy Philipsin verkkosivuilla 
osoitteessa www.philips.com/support tai lue erillinen 
kansainvälinen takuulehtinen.

FRANÇAIS

Introduction
Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers 
Philips ! Pour profiter pleinement de l’assistance Philips, 
enregistrez votre produit sur le site à l’adresse suivante : 
www.philips.com/welcome. 

Important
Lisez attentivement ces informations importantes avant d’utiliser 
l’appareil et conservez-les pour un usage ultérieur.

Danger
 - Ne plongez jamais le bloc moteur dans 

l’eau, ni dans d’autres liquides et ne le rincez 
pas. 
Avertissement

 - Si le cordon d’alimentation est endommagé, 
il doit être remplacé par Philips, son agent 
de maintenance ou d’autres personnes 
disposant des qualifications appropriées 
afin d’éviter tout accident. 

 - Débranchez toujours l’appareil du secteur 
si vous ne vous en servez pas ou avant 
de l’assembler, de le démonter ou de le 
nettoyer. 

 - N’utilisez pas l’appareil si le filtre ou le 
couvercle est endommagé ou fissuré et 
contactez le Centre Service Agréé Philips le 
plus proche. 

 - Cet appareil est destiné uniquement 
à un usage domestique normal. Il n’a 
pas été conçu pour une utilisation 
dans des environnements tels que des 
cuisines destinées aux employés dans 
les entreprises, magasins et autres 
environnements de travail. Il n’est pas non 
plus destiné à être utilisé par des clients 
dans des hôtels, motels, chambres d’hôtes 
et autres environnements résidentiels. 

 - Cet appareil peut être utilisé par des enfants 
âgés de 8 ans ou plus, des personnes 
dont les capacités physiques, sensorielles 
ou intellectuelles sont réduites ou des 
personnes manquant d’expérience et de 
connaissances, à condition que ces enfants 
ou personnes soient sous surveillance ou 
qu’ils aient reçu des instructions quant 
à l’utilisation sécurisée de l’appareil et 
qu’ils aient pris connaissance des dangers 
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer 
avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien 
ne doivent pas être réalisés par des enfants 
sans surveillance. 

 - Tenez l’appareil et son cordon hors de 
portée des enfants de moins de 8 ans. 

 - N’utilisez pas l’appareil si la fiche, le cordon 
d’alimentation ou d’autres éléments sont 
endommagés. 

 - Ne mettez jamais vos doigts ou tout autre 
objet dans la cheminée de remplissage 
lorsque l’appareil est en cours de 
fonctionnement. Utilisez exclusivement le 
poussoir à cet effet. N’insérez pas d’autres 
objets que des fruits, des légumes ou le 
poussoir dans la cheminée de remplissage. 

 - Ne touchez pas les petites lames coupantes 
à la base du filtre. Elles sont très coupantes. 

 - Placez et utilisez toujours l’appareil sur une 
surface sèche, stable et plane.

 - Pour garantir une position stable de 
l’appareil, assurez-vous que la surface sur 
laquelle l’appareil repose et le fond de 
l’appareil restent toujours propres. 

 - Ne mangez pas la pulpe et ne l’utilisez pas 
pour la préparation de plats.

 - Avant de brancher l’appareil, vérifiez si la 
tension indiquée sur le socle correspond à 
la tension secteur locale. 

 - Ne laissez jamais l’appareil fonctionner sans 
surveillance. 
Attention

 - Avant de démonter l’appareil et de le 
nettoyer, réglez le bouton de commande sur 
la position d’arrêt et débranchez la fiche de 
la prise secteur. Ensuite, abaissez le bras de 
verrouillage pour le déverrouiller. 

 - Abaissez le bras de verrouillage pour le 
déverrouiller uniquement après avoir éteint 
l’appareil et patienté jusqu’à l’arrêt complet 
du filtre. 

 - Débranchez toujours l’appareil après 
utilisation. 

 - Ne tenez pas l’appareil par le bras de 
verrouillage lorsque vous le transportez. 

 - Avant utilisation, déroulez toujours 
complètement le cordon d’alimentation de 
son rangement.

 - N’utilisez jamais d’accessoires ou de pièces 
d’un autre fabricant ou n’ayant pas été 
spécifiquement recommandés par Philips. 
L’utilisation de ce type d’accessoires ou de 
pièces entraîne l’annulation de la garantie. 

 - Avant de mettre l’appareil en marche, 
assurez-vous que tous les éléments sont 
correctement assemblés. 

 - Mettez toujours le bras de verrouillage en 
position verrouillée avant d’utiliser l’appareil.

 - Niveau sonore : Lc = 78 dB [A]
Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et à tous 
les règlements applicables relatifs à l’exposition aux champs 
électromagnétiques.

Commande d’accessoires
Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, visitez 
le site Web www.shop.philips.com/service ou rendez-vous chez 
votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le 
Service Consommateurs Philips de votre pays (voir le dépliant de 
garantie internationale pour les coordonnées). 

Recyclage
 - Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas être mis au 

rebut avec les ordures ménagères (2012/19/UE). (fig. 1)
 - Respectez les règles en vigueur dans votre pays pour la mise 

au rebut des produits électriques et électroniques. Une mise 
au rebut correcte contribue à préserver l’environnement et la 
santé.

Garantie et assistance
Si vous avez besoin d’une assistance ou 
d’informations supplémentaires, consultez le site Web 
www.philips.com/support ou lisez le dépliant séparé sur la 
garantie internationale.


